
Выйдя из дворца под слабым лунным светом, я увидел женщину, стоявшую в центре площади.

Одетая в длинное черное платье, она выглядела холодной и отстраненной, вселяя в людей
чувство безразличия и холода.

Когда Цзюнь Силэй увидела, как Су Хань выходит, в ее темно-фиолетовых глазах засиял
незаметный блеск.

Су Хань равнодушно посмотрел на Цзюнь Силэй.

Надо сказать, что внешность этой хладнокровной женщины-мечницы была очень
впечатляющей.

Цзюнь Силэй отличалась от аристократической и неземной надменности Юэ Яо.

Она была похожа на белый меч, оставленный на айсберге, одинокий и прекрасный.

"Су..."

Цзюнь И со слезами на глазах смотрела на мужчину в белом на ступенях, ее рот слегка
приоткрылся, но она не произнесла ни слова.

Даже в этот момент она не могла убедить себя в этом.

В конце концов, просить чьи-то духовные сокровища — такой поступок... Это позорно.

Кто откажется от меча, достигшего уровня Хоутянь Линбао?

В любом случае, Цзюнь Силэй сама не знает, как это сделать.

Поэтому она какое-то время колебалась и заикалась, но все же не решалась заговорить.

"Господин Су, от имени Цзянькуйшаня я хотел бы выразить вам свою добрую волю." И в конце
концов Цзюнь И со слезами на глазах так ничего и не сказала.

Услышав это, Су Хань был немного озадачен.

Вы простояли возле моего дворца целый день, только чтобы сказать пару слов о своей доброй
воле ко мне. Серьезно?

"Это все, что ты хотела сказать?" — спросил Су

Хань.

Цзюнь Силэй ответила: "Да".

"Тогда я пойду".

Сказав это, Цзюнь Силэй развернулась и приготовилась уйти.

Су Хань почесал затылок, чувствуя, что в мозговых цепях этой женщины-мечницы что-то не
так.

Цзюнь Силэй сделала несколько шагов и внезапно остановилась.



Она закрыла глаза. Пережитый ее матерью и сестрой опыт был подобен кошмару, который
неотступно терзал ее сердце.

Она стиснула зубы, а ее голос стал тонким, как у комара.

"Господин Су, я хочу арендовать у вас приобретенное духовное сокровище на один год..."

"Я знаю, эта просьба действительно смехотворна..."

"Если господин Су будет готов сдать ее мне на год, я готова заплатить любую цену..."

"Прошу вас..."

Эти три предложения почти истощили всю ее храбрость.

Она, у которой всегда было сильное чувство собственного достоинства, впервые попросила о
помощи.

"Так сильно хочешь этот меч?"

Су Хань сделал движение, и в его руке появился золотой меч.

Он посмотрел на него слева и справа. Это было просто обычное приобретенное духовное
сокровище.

На его месте его просто выбросили бы в мусорное ведро.

Неужели это так редко?

Более того, Су Хань взял этот меч только, чтобы вызвать отвращение у Линь И.

Для него этот меч не имеет никакой ценности.

"Господин Су, если это слишком сложно, забудьте об этом".

"Благодарю вас",

сказала Цзюнь Силэй.

Когда она закончила говорить,

Су Хань взял меч в руку, бросил его в ее сторону и вонзил в землю перед ней.

"Возьми его, этот меч мне не нужен". Услышав это,

зрачки Цзюнь Силэй слегка сузились, и в ее глазах появилось намек на странное чувство,
когда она посмотрела на Су Ханя.

"Я".

Не успела Цзюнь Силэй договорить,

Су Хань зевнул и сказал: "Возьми его, я так сонный, я должен вернуться в дом, чтобы поспать".

Сказав это,



Су Хань позевывая направился к себе во дворец.

Цзюнь Силэй осталась одна на площади.

Она смотрела, как Су Хань исчез из виду, и в ее сознании возникло воспоминание,
хранившееся глубоко в ее разуме.

"Хозяин сказал, что у меня особая конституция тела"

"И моя Юань Инь — это величайшая божественная вещь для мужчин-мечников", —
пробормотала она.

Это воспоминание было похоронено в глубинах ее разума и почти полностью забыто. Но теперь
оно внезапно всплыло у Цзюнь

Цзюнь Силэй крепко сжала руки и приняла важное решение в своем сердце.

"Господин Су, я одна отправилась на месть и не могу дать вам ничего взамен..."

"Поэтому... я отплачу вам самым ценным, что есть в моем теле".

Если Цзюнь Силэй хочет прорваться на седьмой уровень мастерства меча, ей нужен меч с
духовной силой, подходящий для тренировок.

Ее внешность настолько холодна, что аж ледяная, и ей нужно... Только меч Чжиган Чиян, Инь
и Ян, может разрушить стену седьмого царства.

И этот меч Божественный Ганьян - единственный меч на континенте Гао, который является и
приобретенным божественным сокровищем, и Чжиган Чиян.

Каким бы высоким ни было врожденное духовное сокровище, меч с Чжиган Чиян тоже есть.
Однако, со своей силой и средствами она не может достичь этого уровня.

Следовательно, этот божественный меч Ганьян является прорывом Цзюнь Силэй в седьмое
царство фехтования. , единственный шанс.....

Су Хань вернулся в свою комнату.

Потом пошел принять ванну.

Его маленькое тело действительно слишком сильно устало после сегодняшних мучений.

Так как система не давала ему инициации в культивацию, Су Хань решил, начиная с
завтрашнего дня, закаливать свое тело.

Он открыл большой подарок для новичков и получил больше десятка физических упражнений.

Иначе он пропадет даром.

В сказочном пруду.

Сказочный туман задерживался, Су Хань раскинул руки, опершись на кусок голубого камня,
закрыл глаза и отдохнул.



"Эй, хотя я и искушен во владении мечом, но никогда не сталкивался с фехтованием".

"Никакого контроля вообще"

"Похоже, мне завтра не только нужно начать закалять свое тело, но и начать практиковать
владение мечом".

Су Хань говорит не без оснований.

Чтобы практиковать владение мечом, в конце концов вам все равно придется иметь дело с
мечами.

Этот ход системы фактически просто открыл все стены 19-го царства фехтования Су Ханя,
позволяя ему делать это без каких-либо препятствий. Земля достигла девятнадцатого царства.

Поэтому Су Хань должен лично заниматься фехтованием и понимать его, чтобы достичь
истинного совершенства в этом искусстве.

"Похоже, что, хотя кэндо, похоже, полно"

"Но все же требуется много усилий, чтобы стабилизировать его и сделать своим".

Су Хань пробормотал.

Бултых~

Раздался резкий звук всплеска воды.

Су Хань открыл глаза, внезапно сел и посмотрел вперед......... пс: Если вы сможете отдать мне
6000 цветов, 1000 оценок и 50 ежемесячных голосов за эти два дня.

Я буду обновлять по десять глав каждый день!!! Сказано - сделано!

http://tl.rulate.ru/book/103020/3968803


